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Hacia ej año de 1580abandonaba las 
costas de Virginia una carabela (note 
asustes lector) a las ordenes del famo
so Walter Baleigb, que volvía á Euro
pa de transportar una colonia á esta 
parte del Nuevo Mando. Retratábase en 
el semblante de los que iban á su bor
do la mas pura alegra: solo una pú
dica joven recostada en la mura de ba
bor aparecía sumamente triste: era una 
virgen cautiva arrancada de sus lares 
por los ingleses al arrojarse sobre el sue
lo americano. Esta mujer á quien la 
providencia destinaba como instrumen
to de sus altos tiñes, al desembarcar en 
Inglaterra, llego á ser madre de nume
rosa prole, que Babia de hacer un gran- 
papel en la historia.

Algunos siglos han hechado en olvi
do este acontecimiento, que no debía re
cordarse en el 19, sino en el ultimo pla
to de qna comida de magnates que va
mos á describir.—Varios potentados ro
dean una esplendida mesa que contiene 
cuanto en manjares como en ostenta
ción encierra el espacio que se estica- 
de desde el cabo de Ross al de Cook. 
Cada uno lleva un traje particular. El
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personaje que preside la reunión viste 
una casaca de hierro colado con mag
níficos bórdalos, que representan vario* 
buques en actitud hostil; una ancha 
corb ita de seda y algodón prendida con 
una ho.i cubre su pecho; en la bota de 
la manga izquierda tiene incrustado* 
con brillantes, sobre campo de oro no 
pocas sentencias, vulgo, sofismas; lu
ciendo ade.ñas urtaespada de dos filos: 
cualquiera diría que se asemeja á We- 
lintong, pero realmente no es mas que 
un ingles. Da su siniestra á una herme- 
niosa matrona, cuyos atavíos deslum- 
bran á la concurrencia? pasa por su 
querida que unas veces la apellida Fi
lantropía, otras Humanidad, ó le presta 
el nombre de.......  imagínense ustedes
cual pu'daser; nació en Esparta, edu
cóse en Roma donde fue mas bien es
clava que señora de Cesar; convertida 
lueg) en meretriz abandonó la Europa 
pasan lo de Cádiz al trópico y de allí 
recorriendo los Andes avanzó hasta el 
estrecho de Magallanes. Sus ojos son 
lascivos, su voz de Sirena, todos se di- 
rijen á ella y si la quieren será por un 
momento. ¡Que triste es su posición! 
¡y cuan a nargas sus caricias! Esta Si
rena vehículo del Anglo, seduce á loa 
incautos; mas no logra apartar las mi
radas que la multitud consagra á una 
modesta doncella llamada Industria ni* 
ña mi nada también del ingles que le ce
de su derecha ¡Cuantos atractivos noreu-
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nirá! LTn moceton obeso le sigue: dis- el lugar de Moisés se llamaba Nape- 
tingúese por su mitra de obispo griego Icón..! Fourrier manifestó una leve son-
que casi le tapa los ojos, trae un hábito 
talan de pieles del Norte sobre el cual 
cae una túnica compuesta de gruesas 
cadenas; sus pantalones chinelas son de 
Stambul: el talí del cinto es una cade
nilla de anillos romanos que sostiene 
el puñal de Sobieski.

Una viuda de muchos maridos pre
tende engatusar al mocito, pero este 
nene le recuerda que su último e poso 
Taillerand acabó para siempre con su 
belleza. King Kon viste un sombrero 
de jockey, ostenta al cuello la liga de la 
Jarretiera y en su tivrina están som
breados unos fumadores de opio: dicen 
que antes era mas grueso que el de las 
cadenas, en el dia puede meterse fácil
mente de el agujero-.de una aguja. No 
son estos los únicos caballeros que go- 
gan de los placeres de la mesa, hay otros 
que no merecen citarse, porque no se 
atreven á tomar sino lo que aquellos 
dejan; sin embargo,en un estremo vese 
un hombre que nada pide, ni nada toma 
mira con indiferencia á todos los man
jares ¿será un filósofo? si fuera epicu- 
sista pase; pero un estoico en el tem
plo de Baco! qué risa! ¿Que hace allí,? 
quién le ha convidado? Aunque él se 
conoce a si mismo por Fuurrier: nadie 
lo sabe, ni desea conocerle; cono no 
le ven tragar dicen, y no arguyen mal 
cuando no come no tendrá ganas. Ser
via el ingles el último plato que era un 
gran pudín de patatas, obra maestra 
debida á su habilidad, y que to los an
siaban probar, cuando un quidan de 
calzón corto, botas de montar y turban
te morisco, hablaba de esta manera' 
ccHoy hace 47 anos (1798) que cual en 
tiempo de Faraón, Se retiraron Ls aguas 
jel mar Rojo para abrir paso aun hom
brecillo acompañado de dos sáuios na
turalistas, quienes después de atrivesar 
e| estrecho que separa las tres ma

res part s de la tierra subieron al 
onte Sinaí. Este hombre que ocupó 

risa, tonos se horrorizaron y de la fuen
te de patatas salió nn ay! con una tre
menda carcajada. Repuesto el Ingles 
esclamó:Ese diablo está beodo. Sí ¡I,co
do contestaron todos. Ei profeta conti- 
nuó;c¿ Ese hombre quería librar al 
mundo de la esclavitud para la: rar su 
felicidad; á su voz todas las naciones 
rompieron sus grillos, solo les falta la 
felicidad ¿quién será su artífice? Four 
rier bajó la cabeza y los convidados 
le miraron estupefai tos.—Algunos ins
tantes después la turba se deshizo en 
ayes y lamentos, padecía crueles dolo
res, atribuyendo la causa al Ingles. El 
hijo de Al.t/ion sufría los suyos: no ca
biendo ya en la casaca la rtbentó des
truyendo la escuadra, su postrera espe
ranza:—“Horror! decía maldición al ca
pitán Bailegh que nos trajo la primera 
PATATA! el esterminio del genero hu
mano, la America ha acabado con no
sotros, sus hijos destruyen nuestros 
cuerpos.

Una columna de fuego tornóse aquel 
campo, de agramante: entre una nube 
de bu no huyó nn ho abre y una nuj-r 
enlazados que repetían America-Fair- 
nier-Y éiieidad y luego... me li mé yo 
de esta pesadilla enviandos li al ama
bilísimo editor.

A. S. G.
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I
La noche tenaz cubría, 
con su denso velo al mutilo..



•¿Solo oscuridad, se via'.X 
•¿Silencio so'o so o;a’J. 
per-) silencio prufun lo...!!

¡Recuerdo triste, enojoso, 
de aquella noche horrorosa 
cuya imagen espantosa 
á nii mente, cual coloso 
infernal, continuo acosa...!

Lejos de mi...!! no atormente 
mi corazón angustiado 
tu re-utrdo malhadado...!!
¡Piedad para un d-lim uente! 
¡Piedad para un desgraciado...!!

Mi crimen fue horrendo, si..! 
Lo confieso... muy atroz...!! 
mas luengo tiempo Sufrí 
oyendo siempre la voz...
¿Era inocente...!!! ay d ■ tí’.'.

II
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Afanoso encen 1í la luz luego: 

de mis laidos un ¡ay! se escapo* 
al mirar, que con grato sosiego, 

. ante mí se ostenta oa... un pichan'.'.
Me siento ;abe una mesa, 
y loco de puro gozo 
me pregunto en mi alborozo: 
_ í¿es ilusorio d real...?

cielos'. sueiio despierto
ó durmiendo estay sonando...?

Mis ojos lo están mirando 
es un pichón... celestial!!

Estoy convencido;
dudar fuera mengua.... 

está ya cocido, 
caliente aun está?2—

Mi débil estomago 
estaba impaciente: 
quería mi esófago 
sentir algo ya....

Cual un antropófago la pechuga como 
y, ¡bárbaro! domo

. mi hambre voraz... !
De alón un pedazo tomé distraído, 

cuando o'g) un rui lo 
que me hizo temblar. .!!

La puerta se a' ría,

Eu noche callada, de sombras velado 
dormía yo apacible en blan Jo colchen, 
bus ando descanso mi cuerpo cansado 
buscando una tregua mi fiel corazón.
Despierto azorado: muy malo un-siento: 

nú estómago débil, ansiaba comer...!! 
El lechoaban lono bien pristo, y atiento 
sin saber á donde mis pasos guié.

La estancia atravieso ¡mi hambre era 
intensa.

Que esta a entornada!! á impulsos cedía 
■ de espectro infernal!!'. 
Me vuul vo muy presto 
con miedo indeleble... 

la silla era endeble...
y... caigo hacia atras!!! 

ha mesa agarrando, 
la luz cayó al suelo 

y el ave, rodando 
coa mi humanidad!!

el cuerpo inclinado... los brazos tendí., 
topé con la puerta de henchida despensa 
y hallé ya cumplí lo miafan I aladí.
Un bulto aun caliente, gozoso arrebato, 

mi alma se ensancha: balsa ■. i o olor 
llenando el espacio, llegó hasta miolfato, 
templando mi pena, mi crudo dolor.!!

Henchido entonces de placer inmenso, 
dejando t1 sitio, Insta mi lecho fui: 
latiendo en tanto el corazón suspenso 
basta saber lo que cojii-ra allí...

Que tramoya
Que d' sastre

Ni el de Troya 
fué mayor.... 
¿oh! Plutarco

Lien decía: 
c la alegría 
es fi .cion?)



Oh
Y yo 
caido 

en el suelo, 
favor le pido, 

en la pena mia, 
al sacrosanto cielo....

Entonces oí traste voz 
que—<¿Era ¿nocez^e??—decía $

Y alia el eco U voz repitió.........
Entretanto, yo angustiado

De, pij pedio un ay violento, 
tristísimo, abogado 

lanzó, que el viento 
al momento 

llevo.
Oh

(•2O4J
ideas eran tan ecsageradas, com o po
drá calcularse Sin atender á su enear» 
go, la copié Je su álbum, que leí y coor 
tiene la friolera de unas 10.000 paginas 
todas llenas de delirios y fantasías, es
critas con letra menudita: dándole pu
blicidad en este dia, para que la poste
ridad juzgue hasta que grado de ecsal- 
taciou babia llegado el romanticismo 
( q. c. p, d. ) de uno de los mas ino
centes discípulos de| celebre inocente 
üictor Hugo, que en paz descanse...Y 
no vayas á pensar, lector, (si es qne ha 
habido alguno tan inocente, y de tan 
mal gusto, que haya leído esto) que es
te en paz descanse es por que ha muerta 
sino por que si á estas horas se halla 
durm endo, es muy probable que des* 
canse en paz.

1EAB10.
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Nota. Este parto poético prosaico, 
e» debido á la plumadeun inoceoteami-, 
50 mió, cuyas románticas y estrafalarias

Si á las manos va de alguno 
Este mi álbum desgraciado,

Por piedad, 
Que no revele importuno 
Un cuadro tan malhadado,

La verdad
Diré al fin... nada aventuro.,. 
Pero quede sepultada

En el olvido.... 
Aquel espectro perjuro... 
Un guío fue; tuerte airada

Que había olido 
El pichón, a no dudar,
Y con descaro insolente,
Por comer cual yo, imprudente 
En mi cuarto quiso entrar
Y la fatídica voz
Que en mi justo miedo oyera
Y toda mi sangre heló:.. 
Su Maullido Solo Era
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